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REGULAMENTUL (CE) NR. 2345/2003 AL COMISIEI 

din 23 decembrie 2003 

privind clasificarea anumitor mărfuri în Nomenclatura Combinată 

Articolul 1 

Mărfurile descrise în coloana 1 din tabelul reluat în anexă se clasifică în 
Nomenclatura Combinată la codurile NC corespunzătoare menţionate în 
coloana 2 din tabelul menţionat anterior. 

Articolul 2 

Sub rezerva măsurilor în vigoare în Comunitate cu privire la sistemele 
de control dublu și de supraveghere comunitară prealabilă și a posteriori 
a produselor textile la importul în Comunitate, informaţiile tarifare 
restrictive, furnizate de autorităţile vamale ale statelor membre, care 
nu sunt în conformitate cu dreptul stabilit de prezentul regulament pot 
fi invocate în continuare conform dispoziţiilor articolului 12 alineatul (6) 
din Regulamentul (CEE) nr. 2913/92 pe o perioadă de 60 de zile. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data 
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se 
aplică direct în toate statele membre. 

▼B
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ANEXĂ 

Descrierea mărfii Clasificare Cod NC Explicaţii 

(1) (2) (3) 

Îmbrăcăminte mulată necăptușită, 
care acoperă întregul corp, de la 
umeri la glezne, acoperind fiecare 
picior separat. Cu mâneci lungi. 
Mânecile și cracii sunt tiviţi la extre­
mităţi. În spate prezintă o deschi­
zătură parţială, care coboară până la 
talie, cu fermoar. Guler pe gât, închis 
la ceafă cu o bandă tip „arici”. 

Îmbrăcămintea este alcătuită din mai 
multe bucăţi cusute împreună. 

În principal, îmbrăcămintea e 
alcătuită din bucăţi din cauciuc 
alveolar acoperite pe ambele feţe cu 
un strat de material tricotat, de 
culoare uni (fibre sintetice). Numai 
o singură bucată mică, de la piept, 
două dintre cele patru bucăţi din 
spate și bucăţile din partea de jos a 
mânecilor sunt din cauciuc alveolar 
gofrat, acoperit pe o singură faţă 
(cea din interior) cu un strat de 
stofă tricotată de culoare uni. 

(combinezon pentru sporturi nautice) 

(A se vedea fotografiile nr. 631 A și 
631 B) (*) 

6113 00 10 Clasificarea se stabilește conform 
dispoziţiilor din regulile generale 1, 3 
(b) și 6 de interpretare a Nomenclaturii 
Combinate, conform ►M1 notei 7 
litera (f) ◄ din secţiunea XI, conform 
notei 2 (a) din capitolul 40, notei 4 din 
capitolul 59, notei 1 din capitolul 61 și 
notei 1 (e) din capitolul 95, precum și 
conform formulării codurilor NC 6113 
și 6113 00 10. 

Articolul în cauză, confecţionat în 
sensul ►M1 notei 7 litera (f) ◄ din 
secţiunea XI, este alcătuit în principal 
din bucăţi din cauciuc alveolar, 
acoperite pe ambele părţi cu un strat 
de material tricotat. Aceste bucăţi din 
material combinat îi oferă îmbrăcă­
mintei caracteristica esenţială [regula 
generală 3 (b) de interpretare a 
Nomenclaturii Combinate]. 

Dat fiind faptul că ambele părţi ale 
cauciucului alveolar sunt acoperite cu 
un strat de material textil, acesta din 
urmă este considerat că îndeplinește o 
funcţie superioară faţă de cea de 
simplu suport, deoarece conferă mate­
rialului caracterul esenţial de material 
textil. Deoarece prezenţa materialului 
textil nu se justifică numai prin 
simpla funcţie de suport în sensul 
ultimului paragraf de la nota 4 din 
capitolul 59, acest material textil este 
considerat drept materialul din care 
este alcătuit articolul (a se vedea și 
notele explicative din SA privind 
poziţia 4008 paragraful al treilea și 
paragraful al patrulea punctul A). 

În consecinţă, articolul este o piesă de 
îmbrăcăminte alcătuită din material 
tricotat în sensul poziţiei 5906 și, în 
conformitate cu nota 1 din capitolul 
61, se clasifică la subpoziţia 
6113 00 10. 

Clasificarea la poziţia 4015 conform 
regulii generale 3 (b) de interpretare a 
Nomenclaturii Combinate este exclusă, 
deoarece numai o mică parte din 
articol este alcătuită din fâșii de 
cauciuc alveolar acoperite cu material 
textil pe o singură faţă care nu 
reprezintă decât un simplu suport 
(poziţia 4008). 

(*) Fotografiile sunt furnizate doar cu titlu ilustrativ. 

▼B
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▼B
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▼B
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